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I. INTRODUCTION

1. In my report to the Securary Counecil of 12 July 19939 (8/1999/779}, I gave
an overview of the scope of the challenges facing the United Nations Iptezim
Administration Mission in Kosovo (INMTX) and the Mission’s plan To undercvake ivs
mandated cask and cbjectives. The Current report 1% assued pursuant to
paragraph 20 of resolucicn 1244 11999) of 10 June 1999, which requested me to
report to the Council at regular’ incexvals on the implementation of the
resolution, and covers developments in Kosovo, Federal Republic of Yugoslavia,
since my report of 12 July 1989.

5

II. OVERVIEW

2. gince 1cs deployment, UNMIK has made significant progress. It hes
established structures at various levels that allow the people of Kosovo T
provide expercise and ro share respongibilicy and accountabilitvy for che
development and furure of the provihece. Foremost amopgst these strucrures is
the Kogovo Transitional Council (KTC), which meeis on a weekly basis under the
leadership of my Special Represenracive. This body prings together all major
polirical parties and ethnic groups. Its estahlishment has given Kosovo
residents an opportunity to have a direct inpur into the UNMIX decision-making
process and to achieve consensus on a broad range of issues relaved ©o civil
adminisctravion, insvitucion-building and essential services, thereby creating &
climate where parcicipartion in democratic processes is the norm.

3. The easrablishment of rhe Kosovo Transitional Council is an inicial step
rowards the creation of a3 framework of wider and more inclusive democratic
structures covering all aspects of 1ife in Xosove. To broaden the inclusive
nature of the Council and to give iv greaver responsibilicy for the
adminigtracion of Kosovo, my Special Represeptartive has proposed the creation
wirhin it of four directorates covering housing, health, education and public
utilities. The direccorates would be chaired hy two co-directors, one of whom
would be an UNMIK representative, with the other drawn from rhe local community.
The local director would be selected based upon exiceria such as experience,
technical expertise and ethnic and political balance. These directorates whll
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nave the merit of involving the pedple of Kesovo in decision-making on these
important isgues.

4. The level and nature of violence in Kosevo, especially agsinst vulnerable
minorities, remains a major concern. Measures taken to address this problem are
having a positive effect, but continued vigilance is necessary. KFOR deperves
great credit fox its efforts to provide a secure enviromment under excrenely
difficult conditvions. The deploymenrt af over 1,100 United Nations civilian
police has also had an important effect. In addition, in response to the
efforcs of my Special Representative, senior Kosovo Albanian personalities,
including the leadership of the Kesove Liberacion Aymy (KLA), have voiced
increasingly forthright public positions on tolerance and security for
minorities. Senior KLA figures have denied XKLA involvement in attacks and
called for non-Albanians to remain in Kesovo and repeatedly affirmed their
commitment ©o human righte, tolerance and diversity. Howsver, aluhough these
statements are a positive step, they seem, so far, to have had little effect in
prevencing artacks against minorities, the cessarion of vhich would encourage
serbs and orhers to remain in Kopovo.

§. Hardening Serb attitudes towards Xosovo Albanians, driven in part by
ourside extremiscs, axre helping to radicalize Albanians in Mitrovica. Tenaians
also comtinue in Orahovac where lecal Albanian residents are blocking the
deployment of KFOR croops,

€. around 4,000 of the 10,000 yegistered KLA cowbatarts remalin in assembly
areas awairing demilivarizarion, which KFOR expects to be compleced by

19 September 19%%. 7o be effective, arrangemencs for demilitarizarion must
provide a furure for former combatants, most of whom have a deep apprehension
about their future. Opportunities te join the new palice, fire and civil
services, as well as regisrrarion of KLA members for civilian employment by the
Incernational Office of Migration (IOM), are useful buc arxe not sufficient to
absorb the bulk of KLA manpower. At the very least, unemployed and resencful
former soldiers are a potential source of instabilicty as the inteynational
community accempts to build a stable polirieal system in Kosovo. In light of
the foregoing, KFOR, in close consultarion with my Special Representactive, is
developing a copcept for demcbilization of cthe KLA, offering individual wmembers
an opporrunicy to participate in a disciplined, professional, mulci-ethnic
civilian emergency coxps. In accordance with its mandate, KPOR will provide
day-ro-day direction of the corps. The UNMIK civil zdministration component
will eceneinue to maintain responsibilicy for overall civil ewmergency wanagement.

7. Significant problems have resulted from rhe as yer unresolved questions
related to property righrs. These are reanforcing ethnic divisions and
complicacting the process of retuxp. B2As I noted in wy report of 12 July 1999
(8/1998/779, para. 78), UNMIK, with the support of other incernacional
organizations and agencies, incends to establigh a standaxd regiasczy of property
claims; redress legal measures on property raken in vecenc years that in anyway
discrimipate against any echnic group; and rebuild the propervy and cadasvral
records. B mechanism will alsc be eastablished to review property dispuces.
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11I. BUMANITARLAN SITUATION
8. UNMIK, wath the office of the United Wations High Commissioner for Refugees
(UNHCR) as the lead agency, 18 cooperating closely with the main United Nacions
humanitarian agencies - the World Food Programme (WFP), the United Nations
children’s Fund (UNICEF) and the World Health Organization (WHQ} - as well as
oM, the Tnrernational Committee of the Red Cross (TCRC) and the Intermational
Federation of Red Cross Societies (IFRC).- Strong links have also been
established wirh the many non-gavernmental organizations and bilateral donors
that have established a presence in Kosovo.

9. as of 4 Seprember 1958, more than 770,000 refugees had returned to Kosovo
chrough a combination of sponraneous and UNHCR-assisted movements. Awaiting
perurn are an estimated 4&,400 peraons in neighbouring regions wnd eounvyies,
37,000 evacuees in third countries and an unknown number of asylum-seekers.
There 15 no accurate figure fox cthe number of invernally displaced persons,

although it is estimated to be as high as 5£0,000.

10. In the period since mid-June 1999, non-Albanian groups, primarily Serbs and
Roma, have been targets for harassment, incimidation and atracks. As a result,
many have leftr Kosove. According to rhe Yugoslav Red Cross, approximately
150,000 displaced persons have' registered for assistance in Serbia and ,
Montenegro Since mid-June 1889. Freedom of movemenr for thoge who remain is
extremely limited and, in some cages, virtually nen-existent. In effect, '
non-Albanians are restricred from making use of publie facilities such as
hospitals or visiting shops and markers. UNHCR, humanirarian nen-government
organizations and KFOR have distributed agsistance, inecluding medical
assistance, to these individuals in cheix homes or villages. As a last resort,
UNHCR has been assisting people in urgent, life-threatening situations to leave
Kosove, as well as assisting transfers of vulnerable groups for purposes of
family reunificaticn. Efforts are, hawevey, being made to create arcceptable
conditions for the return of those who have left remporarily.

11. Housing surveys have been conducted in more than 90 per cent of the war-
affected villages. Ap estimated 50,000 houses are bheyond repair and another
50,000 have sustained damage of up TO 50 per cent, but are repairable. One of
the most urgeat tasks to be completed before winter is the temporaxy
rehabilitation of the 50,000 repairable houses. UNHCR'S emergency
rehabilication programme is designed to provide at least one warm and dry room
for the duration of winver until more sustainable reconstruction can take place
in spring. In excess of 55,000 shelter kics are being provided by UNHCR and
internacional agencies; heating scoves will also be provided. These measures
are being complemented by the provision of prefabricated shelters and direct
repairs, as well as cash subsidies To enable residents to purchase supplies
locally that can be used to improve the qualizy of weather-proofing ox to
wincerize an additional room. Concurrent with housing rehabilicarion are
measures vo restore public urilities, which remain precarious.

12. Should all these measures be fully implemented, the vast majoxicy of the
popularion would be housed, albeit temporarily. during the winter months. The
occupants of the 50,000 houses thar are beyond wepair will, however, require
alternative accommodation. Most are already living with host families and it a8
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expecced that cthey will stay with chem throughout the winzex. These host
families are provided wirh support and additional programmes are under
consideracion. However, che enormous difficulries with wincerizarion make iw
highly ualikely thar all measures will be in place by the start of the cold
season. A nuwber of contlpgency measures are being developed in case addivienal
capacacy is needed, including the identification of temporary community shelcexrs
and distribucion of 15,000 neated, all-season tents that can accommodate akoub
50,000 people. )

13. One priocrity area of concern is rargered assistance for women and children.
UNHCR, UNTICEF and ineernacional and local non-government organlzacions are
implemeacing & series of projects under a "Kosave Women’s Initiavive”.
Activirpies include psychosecial and community support, including counselling and
skills development PrOgrammes; gpecial health-care geyvices Lo promats the necda
of women and children; and, micro-finance and income-generation projects. IFRC,
complemented by IOM, is working with Kosovo’'s Red Crosa strugture Lo BUPPOIT
acpivities aimed at longer-term rehabilitacion of health mervices, agriculcoure,
village water systems, hosparal training and psychosocial suppert. WHO is
closely involved in the rehabilircation of the health sectox.

14. The UNMIK Mine Action Coordinaricn Centre is the focal poinr for rhe
coordination of mine action acrivities in Kosovo. Under an integrated mine
action programme, developed in close COOPSratlon with various Parrners, _
ineluding United Nations agencies, KFOR, ICRC, non-governmental organizations
and commercial companies, 1.1 million square metreg of land have been demined or
cleared of unexploded ordnance. It 1B estimated that it will take more thap TWeo
years to completely clear Xosova of mines. Clesarance priorities contigne £o
targer shelter reconscruction, the restoration of essencial gervices and
infrastructure, the rehabilivarion of key ingrallations and mined aress chat
pose an immediace humanirarian problem. Sixteen mine clearance organizacions
nave been funded by various donors To undertake mine clearance tasks.
Complementing mine action acrivities include mine-awarYeness Programmes
underraken by 12 organizations at the provincial and community levels.
Addirionally, 2 mine victim surveillance programme is undex way to idencify
vicerim assistance and rehabilitavion requiremencs, as well as to decermine
clearance priorities.

IV, @IVIL ADMINISTRATION

15, MIMIX faces twe simultaneous challenges: preparing for an interim
administracion and taking emergency measures to restore cssencial services. The
orderly arrangemencs necessary for a credible interim administration, including
consistency with inrernational srandards of efficiency, accountahility and
rransparency, will cake time to design, fund and implement. To £ill ericical
administrative and economic gaps in the short term, UNMIK musc, therefore,
design and implement emergency mMelsSUres in virtually every secror.

16. These emergency measures, as well as the establishment of wore perwanent
cmes, are heing implemented by civil admimistration ceams of international staff
with professional expertise in a range of public administracion funcrions.

These staff are deployed in Pristina, the five regions of Kosove and in 18 of
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rhe province’s 23 municipalities. The orher 11 mnicipalities are covered
through visite by designaced civil administracion officers from the reglons or
Erom larger wanicipalities in their vicinity. Activities are closely
coordinared wirh KFOR. '

© a. Provigion of publie services

17. 'The civil administzacion component of UNMIK, working in close coopevation
with KFOR, and acting largely through joint civilian commissions, has achieved
congiderable progress in the re-egtablishmenr of public services and utilities.
The wain post and relecommmicacions office and five sub-offices in Prigrina
nhave been recpened. The rubbish collection and disposal system has also been
restored in the cizy and efforrs are under way to revive seyvices in the five
regions. The Unired Nations tyust fund for small-scale "guick impact® projects
chat will help the people of Kosovo return to normal life is cperational and has
already disbursed more rhan US§ 900,000. Following cthe rvegtoracion of the
electricity power lines with the former Yugoslav Republic of Macedonia arnd
Albania, the electricity system in Kogovo is currently capable of meering two-
thirds of the expected Winrer demand. Work is continuing, under the supervision
of an international company, Lo ansure thar rhe eleccricity system can meet full
demand. Epcouraging progrees has-bheen made in the reintegration of workers in
the Kosove Railway Encerprise where 350 Serbg have rejoined the workforce, among
them, 120 individuals who have verurned from Serbia. This represents the first
time that Serbs who had left Kosove have zerurned to their homes and jobs. Work
.s also continuing to vevive the gsorial welfare system.

18. To emsure the continuation of public services and to provide a minimum
living standard for public employees, UNMIK s in the process of paying stipends
to health workers, fire-fighters, judges, customs officers and education
workers. Payments of stipends will be exrended to all other categories of
public employees. This is 2 cemporayy measure pending the developmenc of a
public service pay mechanisn.

19. wWirh European Union (EU) agsistance, UNMIK has established, on an emergency
basis, & customs SYSLem in Kesovo. Customs and excise duties as well as sales
rax and exemptions have been established by a regulacion issued by my Special
Representative (all recqulations issued ro dare by my Special Represencarive are
accached in the annex to this report). All exports are exempt Lyom customs
duties. On 3 Seprember 19929, cuakoms duries collection began ar the Djeneral
Jankovic incernational border crosping with Kosovo and the former Yugoslav
Republic of Macedonia. Customs operations at the other four internavicnal
porder crossings will begin in the coming weeks. To facilitace the customs
operation, Kosovo importers and exporters have been registered and preparaticns
are under way far the registravion of commercial companies by the end of
Seprembex 1899.

20. The personal identaficacion documents of many Komove residents that were
destroyed or lest in cthe conflicy must be replaced, vot least in order to
establish a pre-electoral census. To regpond to & growing request by the
populacion, and to concribute vo the hattle against criminalicy and crafficking,

the civil adminiscration camponent should begin issuing temporary identaficacion

levn
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cards to residents by 30 October 1999, with che hope of completing the process
by mid-2000. Teo facilitace this process, every efforr will be made to draw on
existing data banks, including the informacion cospiled by WFP on nearly
1,300,000 Kosove Albanians and UNHCR'S refugee registration system.

21. Under UNMIX coordination, moxe than 400 schools, only two of which aze
erhnically mixed, reopened for over 100,000 children on 1 September 1898. A key
UNMIK goal is te enable the completion of the 1998-1899 academic year, which was
disrupced by the conflict, and to prepare for the coming school year. At the
rerriary level, UNMIK will ensure thar all scaff and scudents of bath the Sarb
and Albanian educarieonal systems have access Tto all faculties vo prepare for and
conducrt examinations., Curzently, mihority srudents and staff, including Serbs,
have been denied access to some educational facilitvies.

22. 'To support The resumptlion of schooling, 263 schools are curveantly under
repair and most will hecome functional in October 199%. UNMIK is also obtaining
printing paper for rextbooks, schoal furnirure and supplies and vinterized tents
for sires where school buildings have been completely destroyed. KFOR and UMMIK
nave made the necessary arrangements ko provide security to ataff and students
ar all educarional inaritutions.

B. Establishment of mlti-erhnic aovernmenral Structures

23. Four joint civilian commissicns, under UNMIK'S leadership or co-leadership,
are currenrly operating in the health, education, energy and public urciliries
and post and telecommunications SeCTors. Two of the commispions axe
mulri-ethnic, buc no Kosove Serbs have yet agreed to join the othex two.
Following my Special Represencative's decision to begin estahlishing
directorates for some aspects of public administracion (see para. 3 above), it
is incended that the health and educarion comnisgions will be replaced by such
direcrorates, which will exercise execurive powers under the auchoricy of my
Special Representative.

24, By the first week in Seprenber, civil administration officers were chairing
or supervising rhe work of the senior municipal bodies in 9 of Kosovo's 29
municipaliries. In all nine municipalities, the municipal body advises the
UNMIK administrator opn municipal adminigcration macrers. I some <ades, the
municipal bedy also carries out management and technical functions. All of
Kosove's municipalities are funcrioning to varying degrees and by the end cof cthe
month all will be undex direct civil administracion supervision.

¢. Police

26, as statéd in my repert of 12 July 1999 (2/1989/772}, rhe Misgion's
international police component will consist of three separate elements:
civilian police, special units and border palice.

26. UNMIK s civilian police has expapded its pregence in Kosove, concentracing

resouxces first on the city of Pristina and ite survounding region, where
approximately one third of the crimes repoxred in Kosove occur. UNMIK crvilian

[ens
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police will extend law enforcement operations ©o each of the four other regions
in Curn with preparations for operations in the Prizren region already under
way. In Prigtina, UNMIX police have raken over authorivy for police
igvestigarions fox rhe city and ave conducting the full rzange of police
activities in the city's four main police digrricta. ratrolling and protection
is now expanding to che entire Pristina region. Three police sub-gLatlons,
operaring on a 24-houxr basis, have been ser up in high crime aveas to address,
in partieunlar, the ongoing pactern of vielence directed against the Serb and
Roma populacion. Joint patrels axe undertaken with KFOR, which has deploved an
addivional 200 soldiers for patrolling duties in che ecity.

27, TINMIK police axe alsp operaring a gmall police detentieon faciliry in
Pristina. This is vhe only civilian detrenticn facility in Kogovo and it gexves
the shorc-term demands of UMMIX pending the re-establishmenc of full
correctional functions. The uxgent need to increase the capacity of derention
and corrections facilicties im presently a high priority., and will depend upon
timely financial and logisrical support from contributing Governments. An
apprapriate detencion facility has already been idencified at Istok anpd’
emergency repairs have ensured that it can yeceive up to 170 prisoners. Purcher
repairs and refurbishment are, however, required. IC i8 snricipated that vhis
facility will be parcially functienal by the end of September 198¢. UNMIK
civilian police will provide, on 2R emevrgency pasig, staffing to maincain
security at the prison. I¢ is, however, imperative that iacerpational prison
officers be urgently provided o take an this role. .

28. Eighty-two UNMIK police officers have been depioyed at the majer border
crossings with albania and the foxmer Yugoslav Republic of Macedonaa. Officers
assigned to UNMIK's Border Police division are curvently conducting vehicle
checks, as well as control of passports and ather personal documents. Joint
porder patrols with KFOR are being carried out and UNMIR 18 conduccing further
surveys te identify porder security priorities. Effecrive border control will
be crucial to preventing pmuggling and reducing organized crime activities in
Kopovo. It is becoming evident that & greater number of border police than
inacially envisaged will be required to perform cheae tasks and my Special
Representative has recommended an increase in the number of officers from 205
o 364.

29. In addirion wo 162 uynaywed International Police Task Force {IPTF} menitors
cemporarily transferved from the United Nations Mission in Bosnia and
Herzegovina (UNMIBH), UNMIK has deployed over 1,100 civilian police officers
from 25 nacions. Most of the remaining UNMIK civilian police should be deployed
by 15 October 1999. However, even at full deployment, theé rario of police to
inhabicanes will remain well below the noxm of that in other countriés. It is
clear, thexrzlore, that more international police are needed until sufficient
numbers of newly tzained Kosovo police Service officers axe avallable. MY
Special Represearative entimates vhar a significant increase in the pumber of
civilian peolice cfficera way pe required. The exact additional regquirements are
atill being determined. Addirional human rights and legal advisers are also
urgently required within the UNMIK police structure. As regards the Special
Police Units, incensive efforts axe continuing to ensure their early deployment
so that they may provide support For UNMIK civilian police. I hope thar Membex
staces will urgencly previde the pecessary personnel for rhis cask.
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30. Development of the future Kosovo Police Sexvice, which will cperace under
rhe authority and control of the UNMIK Police Commissioner, is preceeding
rapidly cthrough clese cocperation berween the UNMIK civil administration and che
institution-building component led by the Organizarion for Security and
Cooperation in Europe lOSCR) . The lacter component is responsible for
esrablishing and managing the Kosavo Police Service training school in Vuaitrn,
which inducred the first mulvi-ethnic class of 200 caders on 7 Sepcembex 1999,
These first 200 cadets were selected from more than 19,500 applicants, 400 of
whom were short-listed, incerviewed and verted by HNMIK civilian palice and the
rraining school persopnel. The recruirment and selection process was fully
transparent and extensive consultacion with concerned groups and parties was
undercaken by the Poliee Commissioner pricx Lo the final clase selection.
Unforrunately, despite various confidence-building measuzes undertaken by UNMIK,
Serp caders remain concerned about thely secuzlty. Candidates who suceessiully
complere the craining school will be deplayed for field training undey the
concrol of UNMIK civilian police officexs starting in mid-Ocroher.

p. Judicial affairs

31. In wy previous zeport, I outlined che organizacion of the Judicial Affairs
office, including ivs four areas of respensibilivy - two in operational areas
and rwo in policy development. The lacrer two deal wirh che development of
legal policies and che zeview and drafring of legislataon. In view of the
interrelationship of these funcrions with chose of the legal adviser To my
special Representative, it has been decided to incorporate these functions
within the legal advisexr’s office. Conaequencly, the Judicial Affairs Qffice
will focus op aperational issues, ineluding the adminisrracion of courts,
prosecution zervices and prisons.

22. UNMIK, in ceonsultation with a Joint Advisory Couneil, has appeinted 386
judges and 12 prosecutors on a provigional basis. The majoricy are Kogavo
Albanian, buc Serbs, Muslims, Roma and Turks are also represented. OF che seven
Serb judges appoanted, two have lefr Kosove. An Advisory Judicial Commission
has been created with the task of recommending suitable candidates fox
appointment on a permanent basis as judges and prosecutors. A Technical
advisory Commission has also been establighed to advize UNMIK on the structure
and administration of the judiciary and prosecuticn Services and to make
recommendations for the establishment of rhe Supreme Court of Kosave. Pending
rhe esrablighment of the Supreme Court, an ad hoc court of appeal will sexrve as
a highexr court.

13, A review, conducted by legal experts from the Council of Euzope, is under
way on four major bodies of law applicable in Kosove, including che eriminal
codes. the criminal procedure code and the laws on inrernal affairs and publie
peace and oxdexr. The review, which will be completed by Octcbexr 1899, will make
vecommendacions to bring the laws in line with anternational human righcs
srandards and regulations, resolution 1244 (1998) and UNMIX regulacions. EKosavo
legal professionals will also participate in the review.
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v. INSTITUTION-BUILDING

34. The Organizacion for BSecurity and Coopeiation in Burope (OSCE) is an The
1ead in respect of the jpstitution-building tasks of UNMIK described below.

-

A. Media affairs

35, B new public broadcasting service, kncwn as Radio-Television Kagove. is
being developed by the jpsticucion-building companent . In the interim, Radio
Pristina is operating under international gupervision and has peen Hroadcasting
programmes since 28 June 1999 in the Albanian, Serbian and Turkish langnages. &
legal framework ig currently undex preparation for its operations YEmOvVing ic
from direct pelitical control. Once this framework is in place, Radio-
Televigion Kosovo will Operate under its own management.

#. Democyatization
36. To encourage the development of palitical parties and to provide support
for their activities, policical party suppoTt centres are being established.
These centres will provide relephone, facgimile and computer Support, on &
shared basis, te all Kosovo political parties. The firse five facilitaes will
cpen in September, wirh five mere to follow in Qctober. In addivion, the
development of local pon-governmencal arganizarions is suppoxred through the
coordination of rraining agsistance so vhat loca)l erganizations zan improve
theirr project development skille and publicize cheir activiries in a wore
effecrive manner. Assistance will also he provided to other represencative
bodies in Kosoeva. :

¢. Human »ights

37. Human rightsz woniters, working closely wich che bumanicarian component and
che Office of the United Nations High comm.esioner for Human Righcs {UNHCHR) |,
are acrive throughout Kogove. In several instances, monitors have incervened
with che KLA To secure che release of abducted Serbs ip Gnjilane and Orahavac.
In addition te buman rights menitoring, a human rights training unit has heen
set up to provide rraining to local human rights organizations. Programmes in
monicoring, investigating and reporting on human rights issues and intervention
will pe conducted. The unit will also cooxdinate with che Council of Furope and
internarional and local non-government organizations in craining local human
rights defenders in international standards and mechanisms. Work is also
continuing on the establishment of an ombudeman’s office. Ar least 2,000
persons axe pelieved to be wigsing from oz within Kosove. A focal peinc fox
.ssues related TO missing persops has alsc been established within the
insritucion-building component and works closely with ICRC and the Intexnational
commission on Missing Persons. The issue of missing persons is 2 highly
sensitive and impoxtant problem for the people of Kosavo and it is being
addressed by rhe Kosovo Pyapsitional Council, which has escablished a
subcommission for this Purpose.

foon
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D. Judicial issues

38, The ipsviturion-building component provides support to the operations of
the judicial system. An emergency judicial system was initiared on 30 June 1983
with the opening of the Distrier Couxr in Pristina. Other courts have been
established in Prizren, Pec, Gnijlane and Mitrovica. To supplemenc these, two
mobale courts are in operation, which have, since 2 July 1899, reviewed 248
cages invelving 552 persons. The instirufiop-building component is also
ipvolved in the selecrion of judges and prosecurors and has, so far, interviewed
526 individuals, of whom ¢8 have been salected.

VI. ECONOMIC RECONSTRUCTION

39. With the BEuropean Union (EU)in the lead for the rehabilicacion and
reconstruction tasks of UNMIK, eccnomic activicy in Kosovo has restarted
rapidly, even if omly partially, in areas such as retail trade, agricultuze and
basic services., This is, however, insufficient to overcome the effects of
conflict and years of neglect and under-investment. As a result, domestic
QUTPNT remains limited and cvhere is the coptinuing prospect of serious economic
hardship for wany, which will be compounded by the effects of the comihg wincer.
To encourage external investment, Transparent procedures, structures and
licensing arrangements, which will alse help to undermine organized crime in
Kosove, are being developed.

40. The First priority in economic reconscruction is the resumprion of basic
public urilitvies. This has been largely achieved; the mos:t urgent repalrs are
under way and financing for power sectoxr operations through the winter has been
secured. Despite this, the power, warer and heating gectovs remain highly
precarious. Another high priority, the restoration of telecommunicavions, will
vequire several months vo show results.

41. UNMIK has pur into place the first of the basic inscitutions and legal
frameworks needed for a moymally functicning economy. An economic pelicy hoard
has been established, co-chaired by the Deputy Spacial Representarive for
Reccpstruction and an eminent Kosovo econemist, and including a broad range of
lecal economic expercise.

42, In the areas of payments and banking, a regulation permiveing unrestyicred
use of foreign curremcies in transsctions, alongside the Yugeslav dinar, was
issued. Work as well advanced in designing & wmodern payments system and a
private bapking sector that will both be canducive to economic development and
tightly regulated to procect ite depasitors. The establishment of the basic
legal framework for this will be done by regulations approved by my Special
Represencavive, taking into account the recommendarions of the economic policy
board. This 15 expected to be complered shortly. Thereafrer, the envisagad
measures are designed to make the greatest peossible use of exiscing
infrastructure and skills so as to be operational as goon as possible. A basic
payments system should be operational shortly and banking activicy should begin
well before the end of the year.
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43. A major milestone in public finance was the esgrablishmenc of a customs
administration and the initiacion, in eaxly September 1899, of revenue
collection. UNMIK is also develeping a Central Fiscal Agency {CFA) that will
prepare aad implement a provisional Keosovo pudget. This exercise is under way
in collaboration with the civil adminiscracion. It will establish a systemacic
means of setting spending pricricies and waeching expensiture to local and donor
yesources. The Cenciral Fiscal Agency will act to assuxe inceynational donors
that requests for addivional funding are based on a solid assessment of
requirements and that funds will be allocated through a fully transparent
budgetary procedure. currencly, Kosovo’'s public revenue base consists only of
euscoms and excise duries and saled taxes on imported goods. The introduction
of furcher simple taxes is foreseen for next year in order to ensure Thac the
Kosove public sectox is self-suataining as soon as possible.

a4 . UNMIK is developing priorities for reconstruction and an investment
framework. The pricrity areas are housing, infrastrucrure, agriculture and
veviving indusvry. For the revival of industxy, there are twoe main themes.
first, the modernization and recomstruction of existing industry, which will
require capital apd extensive training. Secopd, the promotion of new industry,
especially small and medium-sized firms, which will yequire both technical
agsistance and micro-credit facilitvies.

vII. OBSERVATIONS
a5. UNMIK has made impoxtTant grrides over the past 12 weeks. Today's Kasovo
pears little resemblance T thar of mid-June 199%; most refugees are home, the
infermal economy 18 thriving and efforts are under way to resuore law and order
as well as security throughout the provinece. However, Kasovo's fucure is not
yet secnred and there remains a threac thar these gains might be reversed if
DNMIK is unable to address ehree pressing challenges in the coming weeks and
monthsg. :

46, First, ig the escahlishment and cementing of the rule of law and the
auihorivy of UNMIK. This 18 essential for the recention of a mulci-echnic
Kosove and for the creaticn of condicions necessary for those who have left
Kosovo to resturnm. The inreynatiopal community WOST make ir clear to extremiscs
rhat it cannot and will not colerate ethnically morivated wmurders and violence.
Tr wmust also make it clear to the Kogovo palitical leadership that they must
make far greater efforts ©o restrain and redirect che emotions unleashed by the
conflict. The incernacional community must also redouble its own efforts to
provide a secure environment, especially for Kosovo's vulnerable minoricies.
Towards this end, an increase in the UNMIK rivilian police strenguh, rapid
deployment ©f ipternational eivilian police officers and the development of che
Kogove Police Sezvice are essential. In the longer tewm, it will be mporrant
co ensure the development of the gepvice as a pluraliscic, multi-echnic and
depaliticized body that enjoys the confidence of all in Romave. This will
regquire concinuing internacional involvement through both formal and informal
training and SUPPOTE. Equal attention must he paid te the judiciary and the
penal syscem. ALl podies must conform to internarionally accepted human rights
srandards in order to enjoy porh the confidence and respect of the people of
Kosova.

T-108  P.013/038 F-T73
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47, The second pressing priority is the provision of temporary winterized
accommodation for the almost 350,000 people in need. Most at risk ave those who
live in rural or high alrirtude communities. Most of the damaged and destroyved
nouses cannot be permanently repaired before winter, nor ig it within the scope
or capacity of humanitarian agencies to do this work, The emergency
rehabilitation programme is thus aimed at ensuring that all residents have at
least cemporary housing until next spring. Arrention must also he directed
rowards the rehabilivation of public urilicies. As winter approaches, Kosovo
has only two thirds of its winter elecrcricity requirements and, despice repairs,
the elecrricity system remains fragile. International suppert is vital. In
additien, early planning for longer-term reconstruction and development will be
crucial to ensure a smooth transition from che current emergency relief phase.
Tt is essential that humanivarian activivies be cleosely coordipnared with those
devored to yrecongtiuction.

48. Third, to ensure the furure stabilicvy of Komovo, it i3 imporrant that the
incernational community ensure the demobilizarion of the KLA and other armed
elements. Sufficient funds and resources mhould be provided to enable former
combatants to find opporcunities for emplayment. Withcut such support, there ig
a real threar that former fighrers may become an obstacle to the implementation
of resolutionm 1244 (19929) by wefusing ro disarm orx by engaging in criminal
activiries. Either eituation’ would have negative conseguences for the
internavional community's efforts ro build a secure, milti-echnic and democratic
society in Kosovo. .

49. In addavion to the increased security and political measures taken by che
iacernational community, ir is che establishment of the Kosove Transitional
Council and the active involvement, on a consulrative basis, of polirical and
local leaders in the executive funcrions of UNMIK that is expected to provide
the most important confidence-building mechanism in the wedium term for the
improvement of the overall sicuation an ¥osovo. I strongly epcourage all echnic
communiries to parcicipate constructively in this body, as the only path to a
future political sectlement in Kosovo lies in cooperation with UNMIK and
adherence to the provisions of resclution 1244 (1293) .

50. The support given by the internatiocnal community to UNMIK has underpinned
the Mission's progress. If the gains made are not to be eraded, the
inrernacionzl community must continue to offer consistent and leng-term
polizical, marerial and financial supperr to the Mission. Of crivical
imporrance to the Mission's success will be the provisien of volunrary
conrriburions ro fund the salaries of local public servants and other public
activities pending receiprt of sufficienc monies wirhin the RKosovo hudget. I
urgencly appeal to all Memher States ro conrribure generously to the United
Nations trust fund set up for this purpose.
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Annex

Requlations issued by the ecial Representative of

the Secyerayy-General as at 15 Seprember 1999

&
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UNITED NATIONS NATIONS UNIES

United Nations Imenm Mission d"Administranon
Adrunistrauon Mission Tmenmaire des Natians Linies
i Kasova au Bosavo

] INMIK/REG/ 1999/
25 July 1999

REGULATIHOMN N 1999/1

ON THE AUTHORITY OF THE INTERIM ADMINISTRATION
IN KOS0VO ’

The Special Represenuative af the Secterary-General,

Recalling resulution 1244 (1999) of 10 lune- 1999, whereby the United Nations
Secuiity Council, acling under Chapier VII of the Charter of the United Natians, authorized
the Secietary-General, with the assistance of relevant internazional pruamzalions, 1o establish
an international civil presence i1 Kaosovo, known & the United Mations Intenim
Administranon Mission in Kosavo (UNMIK). in order 1o pravide an interim admmnistradion in
Kozovo with the mandate as deseribed i the resojution,

Acung pursuant to the duthurity given to lim under United Nations Seewrity Council
resalution 1244 (1999) of 10 Junc 1999, and [or the purpose of establishing and maintaining
e witerim admymistuaton in the werntory of Kosavo,

Hereby promulyares the followmy

Secnon l
Agthoruy ob the imerim admipisteation

{ Al legisiative and execative authority with respect o Kosavo, including the
rdnungtration of the judiciary. is vested in UNMIK wnd s exercised by the 8Special
Representative of the Secretary-General

i The Special Representative of the Secretary-General may appRint any person 10
perform functions 10 the eivil admunistratian w Kosovo. including the judiciary. o yemove
such person  Such tunciions shall be exercised in accordance with the exisung laws, 2y
specified 1n section 3, and any regulatons issusd by UNMIK
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Section =
Obsecvance ol izernalions Hy recoonized standards

In exerasmg their functians, all persans undemaking public dulies or holding public
office in Kasove shall observe internarionally recognized humas rights standards and shall
not discriminate againse any person on any giound such as Sex, Tace, ralour, languages,
valigion, political ar other opimon, pational. sihnic or social origin, assaciation with 4 narjonal
corimunily. prapeity, hirth or other status

Section 3 )
Appheable law in Kosava

‘I'he laws appheable in the Terrilory of Kosuvo prior 10 24 March 1999 shall conlinue
ta apply in Kosavo insofar us they do aot conflict with the siandards referred 1o m Secuon 2.
e fulfitman: of the mandate given o LINMTK under United Manons Security Council
rescluniun 1244 (1999}, or the present or any ather 1egulauon issued by UNMIK

Seetiop 4
Resgulations jssued hy b NMIK

In ihe perfurmance of the dutics entiusted o the mistim adminsiration under tinea
Nutions Security Council resolution 1244 {1 999}, UNMIK will, as necessary. i3sue legislative
scts it the fonm of regulanons Such reuulations will remain in lorce until repealed by
UNMTK or superseded by such nules as are subsequently ssued hy the instiwtions estabhshed
under u palitical settlement, as provided fur in United Wations Security Council resolupon
1244 (1999) ‘

Secrian 5§
Enpry jmio force and promulaatian of resulations issued by UNMIK

¢ 1+ UNMIK regulations shall be approved and signed by the Speciul Representative ol the
secreary-Gieneral  They shall enter o fancs upon the date specified thersm

$7  UUNMIK regulanans shall be issued m Albadian. Serbign and English o case of
divergence. the Enghish test shall prevail The regulalions shajl be published in'a manner thas
ensures their wide dissemmation hy public annauncemen and publication

33 UNMTK regulanans shall bear the symbol UNMIR/REGY, followed by the year of
wsuance and The 1ssuance number of that year. A regisier of the regulanions shall inchicarz the

date of promulgation. the subject Matier and amendments or changes thereta or the repeal of
suspension thersal

Secriop &
State progerty

UNMITK shall adminisier mavable or immavable property. inchuding manies, bank

accaunts. and other property of o registered in the name of the Federal Repubhic of
Yugoesiavia or the Republic of Seibi2 orany of its organs, whach 18 in the erritary of Kosovo

/-
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Secnon 7
Latry in N

The presenr rexulation shall be deemed 1o have entered into foree as of 10 June 1999,
the date of adoption by the United Natiuns Security Council of resolution 1244 (1999),

/)- K pe thores

. Dr Bernard Kouchner
Spectal Represemative of the Secretary-General
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UNITED NATIONS Y ly . O NATIONS UNIES
United Natioas Interun; \“k’.:‘w.“' R Mission d"Adnuistration
Administration Mission in ’ Tutérimaire des Nanons Unses au
Kasavo UNMIK Kosove
UNMIK/REG/1999/2
12 Augzust 1999

REGULATION NQ, 1989/2

O THE PREVENTION OF ACCESS BY INDIVIDUALS AND THEIR REMOVAL
TO SECURE PUBLIC PEACE AND ORDER :

The Special Represenrauve of the Secretary-General,

Acting pursuans to the authotity given o him.under Usited Nations Seeurity Couneil
resalution 1244 (1999) of 10 June 1999, and for the purpose of maintining public peace and
order in the territory of Kosovo; .

Hereby promulgares the following:

Section 1
Tempot oy eveption of Access

1.1.  The relevant law enforcement authorities may lemporarily vemove 2 person from a
lacation, Or prevent access by a person to a location, if this is necessary in the opinion of the
law enforcement authorines and in light of the prevailing circumsiances on the scene, 10
prevent a threal to public peace and order

12 Atarea: 1o public peace and avder ynay £e posed by sxy 301 thet jeapadizes:

(a) the rule of law,

(b) the human 1ights of individuals,

(c) public and private prope:ty,

(d) the unimpeded funcuoning of public instituhons.

13 The relevant law enforcement autnOsiuies May lemporanly renave & person from a
location, or prevent access by 2 personio a location, if this is necessery in the opwion of the
Iaw enforcement authorities and in light of the prevailing circumstances an the scene, 1o
pievenf interference with the carrying ous of the duries of the fire deparsment, the delivery of
first aid, or any other emergncy Acuvity
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Temparacy Detention

21.  The relevant law enforeémant athorities may remporatily detan a person, if this s
necessary in the opinion of the law enforcement authorities and 1n light of the prevailing
circuplLstances on the scene, to remove a person from a Jocation, or fo prevent access by a
person fo a location in accordance with secuon 1 of the present regulanon.

2.2 The detention may Jast caly so long as necessary 10 carry out the actions specified 1n
section 1 of the present regelation and in any case no longer than 12 hours

Sectiog 3
Eatry inw Force

The present regulation shall enter into force on 12 August 1999

/) - /K por b e
Bernard Kouchner
Special Representative of the Secretary-Genesat
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NATIONS UNIES
Mission d' Administration
Interimaire des Nations Unies au
Kosavo

UNITED NATIONS
United Nations inferim
Adwinisiration Mission in
Kasavo

UNMIK/REG/1989/3
31 August 1999

REGULATION NQ. 1989/3

ON THE ESTABLISHMENT OF THE CUSTOMS AND OTHER RELATED
SERVICES IN KOSOVO
The Sperial Representarive of the Secreraty-General,

Pursuant to the suthority given 10 him under Unied Nations Secyrity’ Council
Resolution 1244 (1999) of 10 June 1999,

Taking into account United Nations lnternn Adminismarion Mission in Kasove
(UNMIK) Regulanon No. 1599/} of 25 Tuly 1999 on the Authority of the Interim
Administration in Kosove,

For the purpose of establishing customs and other related services at the inland
customs houses and international borders of Kosova,

Hereby promulgates the following:

Section. )

Customs and Excise Duties and Sales Ta

1 1 All goods of any 1ype destined exciusively for Kosovo are subject 10 3 customs rate
equal 1o ten percent (10%), for 2 wransitional period, with the exception of the goods lisied n
Arnex 1, for which the custom rate equals zero percent.

1.2 All goods hsted in Aanex U, which are mmported and destingd exclusively for Kosovo,
are subject to excise dulies, as mdicated in that Annex.  Such excise dunes shall, fur
admumistrative reasons, be collected ar she border posts.

13 AS atemporary measure, a sales 1ax shall be levied 2t & rate of fifteen percent (15%)
on the taxable value of all unported goods destined exclusively for Kosovo, with the
cxception of those listed in Annex MI. Such 1axahle value shall be calculated in accordance
with Section | 4 below.

1.4 For the purpose of calculating whe sales iax, the value of all imported goods will
cansist of the 1018l custams value, including customs and excise duties.

{en-
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1.5  The list of goods as well a8 the corresponding cusioms and excise duties, and sales
raxes, as specified in Annexes I, il and 111, shalt be subject to periadic review.

Seerion s
B ! g *
Quantitative reSTICTIONS @n IMports ard hereby suspended until {further notice.
Sectiond
neatio v

The revenues derived from customs and excise duties and sales taxes on goods destined for
Kosove will be allocated to the Kosava budger.

Section 4

Adminusirative

4.1  This Regulation shall be implemented under the averall awthority and supervision af
UNMIK by customs officials, police and sequrity forces and any other awthority desi guated by
the Special Representative of the Secretary-General '

4.2  The Special Representative of the Secretary-Genera) myay invire customs officials whao
have hitherto held office in the customs service in Kosova jo continue in office.

43 UNMIX shall receive and veview individual apphiFaions from persops with the
requisite qualifications to hold office in the customs service

4.4  Apponutments to the customs service in Kosove shall he made by the Special
Representative of the Secretary-General.

4.5 In exerpcising their funehions cusioms officials shall observe the internationally
recognized srandards set oul i Section 2 of UNMIK Repuianon Na. 199971 af 25 luly 1999,

Seepan 3
Scope

The Special Representative of the Secretary-General <hall speeify from vime 10 time the
norder posts and inland customs houses where pustoms canral and final clearance shall be
gxercised,

Sechion §
Lnp [gn_zegta;ign

The Special Representative of the Secretary-Generval shall have the power o give
adnumstrative direcuans and orders in refation to the implementation of this Regulation
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Feable Law
visions of the applicable laws relating 1o customs and excise duties and sales ax shall

The pro
Kasovo subjeet to Sectians 1, 2, 3, 4, 5, and & above.

apply in

Sept
X i 0

This chﬁiation shall enter wnto force on | September 1999,

: Bemard Kouchner
Special Representative of the Secrerary-General
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UNITED NATIONS NATIONS UNIES

United Nanons Interim ‘ Myzsion d' Admunistration
Administration Missionin Inté: imaire des Nauons Unies ay
Kosavo UNMIK Kasovo
LINMIK/REG/1999/4

2 Seprember 1986

REGULATION MO. 1590/1

OX THE CURRENCY PERMITTED TO BE USED IN KOSOVD

The Special Represeniative of the Secretary-General,

Pursuant ro the authority given to him under United Nations Security Council Resolution
1244 {1999) of 10 June 1999,

Taking into account United Nanons Interimn Adminiswation Mission in Kosove (UNMIK)
Regulation No. 199971 of 25 July 1999 an the Authority of the Interizn Administration in
Kosovo,

Far the purpose of regulaung the use of currenaies in Kasovo,

Hereby promulgares the following.

Seenzn i
Preedom of Contrac

Parues to a contract or any other voluntary Iransachion may deénominaie such transacuon in
any cwrency agresed upon by the parties  Unless proven otherwise, such an agreement
shall be deemed 1o cxist with regard 10 any foresgn currency 1 a0 is widely accepted in the
wermtory of Kosovo.

Section 2

Removal of Resiictions

2.} Any resiriction, under the laws applicable in the terruory of Kosovo prior 1o 24
Mareh 1999, including any applicable foreign exchange congrols, on the possession, use, or
dispasition of any currency, whether in specie or i a bank ot any other type of account,
whether siruated wnside or outside the territory of Kosovo, 15 hereby removed.
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22 Intlus Section, ~resicnuons” inciude those punishable under Amicles 114 - 119 or
otherwise provided for or indicated in any other provision of the Law on Foreign Currency
Operanions, Offic1al Gazere of the Federal Republic of Yugoslavia 12/95, 28/96, 29/97,
35/97.

Sectign 3
Budgers. | inancial Records und Accounts

The budgets, financial records and accounts of all physical and legal persans, wncluding
private enterprises, public bodies, agencies or insnmons wad UNMIK shall be made ina
curfency Or Currencies designated in accordance with an administratve dir=enion
p;omulgnmd by the Speeial Representative of the Secrerary-General pursuani [0 Secrion 5.

Secrion g
Compulz0 Ay IENLS

41 Compulsory paymenis may be assessed and requived to be paid in a currency of
currenvies, as designated in the administrative direerion refeyred to in Section 3 abave.

42 A person wishing to pay in Dipars a compulsory payment that is required under
Gection 4.1 10 be pad apother currency, may do so at the reference exchange rate
applicable on the day of payment but shail be charged an addirional administrative fee o
caver handhng and transacrion costs ' _

43 In this Secuon.

' ~Compulsory payment” means any payment, ather than under 2 contract or any
other volupiary transaction. made 10 2 public authority and includes the
payment of taxes, customs and excise duties, levies, fees, charges and
penalties, as well as apy payment 10 public utilities oy pursuant 10 a court arder,

w  ~Dinar” means the official curreney of the Federsl Republic of Yugaslavia
15sued by the Nauonal Bank of Yugoslavis under the Law of the Narional Bank
of Yugoslavia, Official Joumnal of the Federal Republic of Yugesiavia Nes.
12/63, 35/93, 41/94, 61/95, 2896, and 28/97, effective as of 3 Tuly 1993, and
in 118 currsnt version as of 5 July 1997, and

w1 “Reference exchange raie” means the =xchange rate: berwsen the Dinar and the -
designated currency yuotcd from ime 10 Bme OR the basis of markel
sondions.

Section 5
lmg!ememnlgnn

The Specinl Representanive of the Secrerary-Jeneral shall have the power 10 give
sdmunisirative directions and orders in r2latian 10 the impiementation of this Regulanon.
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§“ev<:ilg'n f
App licable L aw

Arucle 49 of the Law of the Nationat Bank of Yugoslavia, Articles 8-10 of the Regulanon
on the New Dinar, Official Journal of the Faderal Republic of Yugeslavia Nos. 6/94, 12/34
and 57/94, and any other lumitation or resuiction on the use of & breign currency as @
money of ewher account or payment under the laws applicable w rhe terntory of Kesovo
priot 1o 24 March 1999 shall cease © apply in Kosavo insosar as iv conflicts with any

provision of this Regulation

Becron 7
Entry into Force

"I'lus Regulauon shall enter into foree on 2 Seprember 1999

Remard Kouchner
Special Representanve of ithe Secretary-General
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CNTTED NATIONS U NATIONS UNIES
Unsted Naunas Iotenm Missian ¢ Adounisieation
Administration Mission 13 Intenmaue des Nagons
Kosove Umes au Xasovg
3/ 199845
4 September 1999
REGULATION NO. 1998/4

ON THE ESTABLISEMENT OF AN AD BOC COURY OF FINAL APPEAL AND aN
AD HOC OFFICE OF THE PUBLIC PROSECUTOR

The Sperial Represenative of the Secretary Gengral,

Pursuant 1o the authoriry given 1a him uader Unned Nanons Secunty Coungil Resolution
1244 {1999) of 10 June 1999,

Talang inte sccount Lnited Nauons [nterim Administration Mission in Kosovg GM)
Regutation No. 1999/} of 25 July 1999 on the Authoriry of the [ptenm Adminstyaton i
Kosovo,

For the purpose of enhancing the admimustranon of jusuce };omvo pending a more
thorough review,

Hereby promulgaies the fallownng

Section
Court of Final Appeal

b There shall be established, ad hac, 3 Cour of final appeal, which shall have the powers of
the Supreme Court which exercised jynsdicuion it Kosovo & egards appeals aganst
gecisions of Dustrice Couris 1 the sphere of cnminal law and 1lsa as regards detenuon
terms
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The Caurt shall be composed of five judges including the President of the Court. The
Special Representanve of the Secretary General shall sppoint the judgss, including the
President, following cansulations with the Jaine Advisory Council op Provisional Judicial

Appointments Additonal judges also may be appoinred if required; following the same
procedure.

12

. Section.2
Public Prosecwor's Office

A Chief Public Prasecutor and a deputy Public Progecutor shall be appointed, ad hoc, 1o
discharge vhe durizs prescribed by law for the Public Prasecutos QOffice in Kosavo. They
shall be sppowed by the Special Representative of the Secretary Geneval following
consultatons with the Joint Advisbry Council on Provisional Judicial APROLNIMENTS.

Section 3
ixeri selectl d appointment of the judges e rc;s of
The candidates selected for appointment as judges of the Court and as Prosecuiars shall
sarisfy the following criteria

a) have served for at least rvelve years as a judge or Public Prossoutor,
b) be of high morel character, wmpartiality and mtegnty,

¢) not have a cnminal record,

4) not have participated in discruunatary measu s of zpplied anpv repressive 1aw or have
umplemented any dictatorial policies;

&) not be registered with any pohitical party o OTherwise engaged m polincal acthvity.

Secuon d

Appoyitment and rerm of office

Upan appomument, each judge shall subscribe 1o the following aarh or salemn declaration

41
tefore the Special Representative of the Secrerary-General
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« | swear (or salemnly declare) thar I will perform my duties and exereise My poOwers as a
judge of the ad hoc Court of Final Appeal honourably, faitifully, impartially and
conscienviously.” )
Upon appoitfinent, cach Prasecutor shalt subscribe 10 the fallowing oath or solemp
declaration before the Special Representative of the Secretary-Greneral:
» | swear (or soleninly declare) that I will perform my dunes and exercise my powersasa
Prasecutor honourably, faithfully, impartially and conscientiously.™

The Special Representative of the Secretary-Gengral may remeve a judge or the
Prosecutor from office en any of the following grounds:

a) failore to meer the criteria specified in section 3 of the present regulation,
b) physical or mental incapacity which is likely vo be permanent or pralonged |
c) senolis mascomducr

d) failure in the due execution of office, or

3

e) having been placed, by pcréonal conduct or atherwise in a position mcompatible with
the due execution of office.

[f the Special Riepresentative of the Secretary-General becomes aware of evidence that
indicares that a judge or a Prasecutor has failed to comply with his or her phligavions
under the present yegulanon the Special Representative of the Secvetary-Creneral shall
wnform the judge or Prosecutar of the charge and considey hix ot her response before
raking any action other than temporary suspension of the judge or Prosecutor pending
resolation of the charge. The Special Represenrative of the Secretary-General after
coansulrarion with the Joimt Advisary Couned on Provisional ladicial Appowments may
remove the judge or Prosecator from office o he Considers wnat the charge is estabhsned

Secnon 3

Procedure

Depending on the namurs of the 185.4¢ 12 be considered, tne Cowr shalf §iTn & panet aftrse
sudges or five judges
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Secnon 6
Term of office

The Caurt shall funcnon and the Prosecutors shall exercise their respective duries unul the
Supreme Court of Kogavo is re-established.

Section 7
Hoporarium and factlivies

71  The honosarium to be paid 1o the judges and 1o the Prosecutors shall be derermuned by
the Special Repiesentative of the Secretary-Graeral.

72. The faciliries required for the funciioning of the Cowrt and of the Prosecutor's office
shall be provided by the Special Representative of the Secrerarv-General.

Secrinn 8
Applicable jaw

This regulation shall supersede any provision in the applicable laws relatung 10 the

appoinmment and removal from office of judges of the Court and of Prosecutors which is
wnconsistent wish it

Secnan 9

Funal provision

This r2gulation shall enter inic force on 4 September 1655

/
Bemard Kouchner

Special Reprasentauive of the Seeretary-CGeneral
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UNITED NATIONS
Uniied Nanupns IRtEnm
Admmstrauon Mission i
Kasovo

Mission d'Adminsiranon
Interymalre des Manons
Unes au Kosovd

UNMIK/REG/1959/6
7 September 1999

REGULATION NO. 1999/6

ON RECOMMENDATIONS FOR THE STRUCTURE AMD ADMINISTRATION
OF THE JURICIARY AND PROSECUTION SERVICE
The Special Representalive of.the Secretary-General, ;

Pursuant 1 the authorily given 10 um under United Nanons Secunty Council
Resolutiun 1244 (1999) of 10 June 1999,

Taking inio sccount United Nations interun Administranon Mission ut Kosovo -
(UNMIK) Regulation Na 199971 of 25 July 1999 on the Authenity of the interim
Adrunustration (n Kosovo,

For the purpose of enhapcing the adavnistration of justee i Kosovo.

Hereby promulgates the following’

Section }
The lechmeal Advisory Commussion on Judigiary and §'rosecunon Servied

The Techmeal Advisory Commission on Judiciary and Prosecuhion  Service
(hereinafter called the Commussion) 18 hereby established 10 advise the Special Representative
of the Secretary-General on the siructure and admumsiranan of the judiciary and the
PrOSECUTION SEIVISE in Kosovo.

Section 2
Compasition

The Commission shall be composed of ten local and five snlemanonal members.
chasen for their ntegnry, professional skills and experience The Commussion’s composion
shall alsa adequarely reflect knowledge of the structure and working hitherto of the judiciary
and the proseculion service.
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Section 3
Appointment

The individuat members shalt be sclected and appainted by the Special Representative
of the Secretary-General (n accotdance with the critena speeified in sechion 2 above, afier
appropriate consuliations

Seclion 4

Rules uf procedure

The Comaussion shall adopt s rules of pracedure

Secuon 3
Terms af reference

51 The Commissian shall

a) nthe hght of the exisung conditions, assess ihe present and long wnn
requirements of Kosovo as regards the number, levels and categnries of juduaal
bodhies.

by advise an the early re-establishment ut the Supreme Court for Kosovo altet
appropriate juinl consullslions with the Advisory ludicial Comomssion and the
Speaial Jownt Advisary Councid on Legisianve Matters

¢} assesa the prosent and long term requirements vt Kasavo for the prosecatiog
seTvIce

57 [he Commussion shajl submit w8 report and recommendations with the roasons
therefar. 1o the Spewal Represenianive of the Secretary -Geperal and shall use i1s besr effors
subgnt the report swathin tharty Jays alier 15 Consufulion

Secuon 6
tlenoranum and facililies

61 The lonorarium o be paid 10 the members 07 the Commissiun shall be azermined by
the Special Representanve of the Secretary-General.

62 The racibities requered tar the functioning uf the Commnussaan shall ba provided @ he
Special Representative of the Secretary-Geaeral
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Section 7
Final provision

Thus regulation shall entet alo force on 7 Seprember 1999

e /414«/’1% )

Bernard Kouchner
Special Representative of the Secretary-General
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NATIONS UNIES
Mission 0 AdruRisiraton
Intetimaire des Mations
Unies 3u Kosava

UNITED NATIONS w5

Unifed Mations thrernm
Admymsiration Mission in
Kosove

UNMIR/REG/ ] 999/7
7 Seprember| 999

REGULATION NO. 1999/7

ON APPOINTMENT AND REMOVAL FROM OFFICE
OF JUDGES AND PROSECUTORA
The Special Reprasentative of the Secretary-General,

Pursuant 10 the authority given 10 hm under Linited Natons Scecunty Counci
Resolunon 1244 ¢1999) of 10 fune 1999,

Taking inta account Umied Nations latenm Adrmimsiration Mission o Kasove
(UNMIK) Regulation No. 1999/1 of 25 July 1999 on the Authonty of the lutenm
Adminisiration 10 Kosevo,

For the purpose of esiabhishung an independent and muli-ethme judiciary in Kosavo.

Hereby promulgates the following

Section |
[he Agvizory Judicial Commission

11 The Adwvisory Judicizl Commussien (hereinafier called the Compussion) is hercby
established 1o advise the Special Representanive of the Secretary-General on malters related 1o
the appointment of judges and prosecutnrs as required, as well as nn complainis. if any.
against any judge or prosecutor Upon iequest from the Special Representative of the
Secretary-Cieneral. the Comnmmssion may lender advice on orher issucs related to the judieial
System.

12 The Comnussiop shall be mdependaent in the exerese of 18 funeaons.
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Section
Composion

2.1 The Commission shall be compoded of eight local and wee wnrernauonal experts The
compesinon of the Commission shall be multi-ethnic and reflect varigd legal expernise. Both
jocal and internanonat members of the Commission shall be-distinguished legal professionals
mestng the hghest standards of cfficiency. compeience and ntegnty They shall be
independent and mparuai. They shall pet held public office or any other posiuon
incompatible with thewr funcuons as members of the Commussion

22 The individual members shall be selecied and apposnted By the Special Representauve
of the Secrcmary-General in sccardance with the above principles afier appropnaté
consultaiions. ‘

Secuon 3

Appoingment and lerm of office

3 Upon appostment, each member of the Commission shall subseribe (e & solemn aath
or declarauaon before the Special Representative of the Secretary-General The form af the
aath or declaration shall be as tallows

“] solemnly declare and prosuse 10 discharge the funcnons enfrusicd 10 Ine ny LINMIK
regulanon [999/7 of 7 Seprember 1999 strictly according 1o us eims and notio seek or accept
instructions in regard © the performance of these duues from any SOutce uther than the
Special Represeniaive of the Secretary-General”

12 [fthe Speciat Represenfative of the Secretary-General becomes aware of evidence that
\ndicates that a member of the Commusxon has faled e comply with s ur her obligauons
under the present regulation the Special Representative of the Qecretary-General shall infarm
the member of e charde and consider the member's response pefore kg any achivh other
than [eporary Suspensiun of the member pendmd resojution of the charge Mhe Special
Representanve of the Secretary-Gengral may cmave the member Trom office 1f he considers
that the charge 1y cstablished

33 (he term of office ar the members af the Comaussion shall be one yea! This 1enn
may be renewsd

Secriag 4
Procedural 13sues

4} fhe Compussan shall adopls rules of procedure




$ep-20-1008 06:550m  From-PERM MISSION OENMARK +2123081072 T-106  P.038/038 F-TT3

8/1588/987
English
Page 34 e

49  The Comnussion may as necessary.form commutees for the efficient discharge of its
dunes,

43 The Commission shall convene meelings as required ar upon request by the Special
Representative of the Secretary-General -

Seerion 3
Fupcuons and abjectives

51 The Comnussion shall anvile, by public ennpuncerent, zpphcauons of legal
professionals in Kosavo for service as judges or proseculars [t shall review the ndividual
applications and make s recammendation in wrting o the Spevial Representative of the
Secrotary-General on candidales inchcating the reasons therefor

32 In reviewg dhvidual applications, the Commmission members shall be guided by
UNMIK s goal to establish a protessional, independent. napartial and multi-cthme judiciary
and proseculion sefvice

Secuon 6
Crienia for selection of candidates

61 Apphicants Tor Saviee a3 judges of prosecutors shall safisle the jollowmg Snter
3} have 2 wigrnty degred i )

by hava passed the exaaunaiod luf capdidales for the judiciary. or, w the vase ot
applicawns 19f the position af a judge i the Munar Offences Court, have passed the
professional cxamnanan, ‘ '

¢y be af hogh alurai mieghiy.
d) ot e 3 erannal reeerd,

¢) 1ot huve parbicipated m disCruninalQry MEasures. of wpphied any repressive law ar
nave pnalemented dwctatonial pehcies

) not be remistered with ally peuLIcal pamy of otherwise eNgeges i1 poliical aclivity
62 Eacept 1o the vase ol positions i e Muror Offences Court, applicants should have
relevant work caoenence u the feld af law, r.e threc yeurs for the position of a Muncapal
Court judae {ar praizestary ue ola judge of Miner Offences Apprals body scveq years for the
poatnn w3 Dkt Cour ugge (9r prosceqidr) and tour vears for the positian of 3
Commercial Couttyadec

[ons
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Section 7

Appointment and remnoval from office of judges and prosecutors

71 The Special Representative of the Secretary-General shall appoint judges and
prosecuiors Laking into AcCoumt the recommendanon of the Commission under section 51

above

7.2 A judge ar prosecuiof shall net hold any, uther public or admynistrative sifice or
cngage 1N 2Ny OGCupaton of « professional nature, whether remunerive or not, or otherwse
engoge in any achivity ncampanble with his or her funeuons

73 A complaint regarding 8 judge shall be referred 1o the Special Representative of the
Secretary-CGeneral, who shall consult the Conumussion. After investigating the complaint. the
Commission shall make an appropriate recommendation 10 the Special Represeaiative of she
Secretary-General, bearing in mnd thar no judge may he removed fram office excepr on the

ground of’

a) physical or nuental incapacity wieh 13 hkely o be permanent of prolonged,

b) serious Mmiscondat, .

¢) falure in the due execubon wi otfice, or

d) having been placed, by personat conduct ar otherwise. (1 a positon incompatble
with the due execanon of affice

JASR -1 2 EL- A A s

74 The above procedure shall alsw be Tollowed muldhs mutandis e case of 4
complant aganst ¢ provecutor.

75 [he Special Representalive of the Secrctary-Generai may remove (o wlfice a judge
or prosecutsr afier aKing o account the recaminengabion of the Compnussion under sechion

775 of 7 4 above.

Secuon 8
Emotuments and facihitics

8.1 The honorarum w be pad 1o fhe members af the Cunutussian shall be deterpnined by
whe Special Representative of the Secretary-General

82 (e facuines required ror the funvboming ol the Comunis:on shall be provided b the
Special Represeniative of the Secretary-General
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Sechion 9
Applicable law

This regulanon shall supersede any povisian 0 the apphicuble laws rejating to the
appointment and rensaval from otfice of judiges and prosecutors which is mconsistent with i,

Secuon |10
Fual and ransiuonal provisions

101 Tlus tegulabion shail enler inie torce on 7 Seprember 1999

10.2  UNMIR emergency decrees 199971 199872 are hercby repoalid. However, ruiges,
proseeutors and omer judicial personacl provisiomally apponted pursaant o these deciees

shall continue to hola office untd their respective terms expire

4

o d
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f' - -
ddermird Kepchner
Special Represeatatove of the Secretary-CGenera!




